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Международный семинар 
«М.Ю. Лермонтов в переводах»
26 сентября 2019 года
порядок работы Семинара
26 сентября 2019 года
1030 – 1100 – открытие семинара (конференц-зал музейно-просветительского центра)
 Приветственные адреса официальных лиц, директора музея-заповедника «Тарханы» Т.М. Мельниковой
1030 – 1100 – работа семинара (конференц-зал музейно-просветительского центра, регламент выступлений: 15 минут) 

Модераторы: Т.М. Мельникова – директор Государственного Лермонтовского музея-заповедника «Тарханы», Ю.В. Печникова – ученый секретарь Государственного Лермонтовского музея-заповедника «Тарханы»

1. Н.Н. Миронова. Лермонтов как переводчик с немецкого.
2. Яна Гутьова. Творческое наследие М.Ю. Лермонтова в переводах на словацкий язык. 
3. Э.Ш. Гараева. Новые переводы произведений М.Ю. Лермонтова на итальянский язык.
4. Паоло Статути. Музыка М.Ю. Лермонтова (переводы произведения М.Ю. Лермонтова в Италии).
5. Д.Ю. Мурашов. Образ М.Ю. Лермонтова в поэзии народов России.
6. Е.М. Мешкова. Поэма М.Ю. Лермонтова «Мцыри» в переводе на английский язык.
7. Е.А. Кондратенкова. «Песня про царя Ивана Васильевича, молодого опричника и удалого купца Калашникова» М.Ю. Лермонтова: русские реалии в английских переводах.
8. Пинту Педро Аугушту. Трудности и перспективы перевода творчества М.Ю. Лермонтова в Бразилии.
1330 – 1430 – перерыв на обед
9. Л.А. Борис. Лирический супергерой Лермонтова и его кратное постижение вечности.

10. А.Б. Сурков. «Выхожу один я на дорогу…» на французском языке.

11. Люй ЛаньЛань. Трудности восприятия романа М.Ю. Лермонтова «Герой нашего времени» китайскими обучающимися. 

12. Л.С. Иванова. Мир Востока глазами М.Ю. Лермонтова: преподавание сказки «Ашик-Кериб» в иностранной аудитории.
13. В.П. Ульянова, Е.Н. Аляева. Книги переводов произведений М.Ю. Лермонтова в фондовом собрании музея-заповедника «Тарханы».
Сведения об участниках конференциИ
	№

п/п
	Ф.И.О.
	Город
	Должность, организация

	1. 
	Аляева

Елена 

Николаевна

	Лермонтово
	Хранитель музейных предметов Государственного Лермонтовского музея-заповедника «Тарханы»

	2. 
	Борис

Людмила

Алексеевна


	Москва
	Кандидат филологических наук, доцент Высшей школы перевода (факультет) Московского государственного университета им. М.В. Ломоносова

	3. 
	Гараева 

Эва 

Шамильевна


	Москва
	Литературный переводчик, журналист, корреспондент литературно-исторического альманаха «Дом польский»

	4. 
	Гутьова 
Яна


	Прешов,

Словакия
	Аспират Прешовского университета

	5. 
	Иванова
Лия

Сергеевна
	Москва
	Магистрант Государственного института русского языка 

им. А.С. Пушкина


	6. 1.
	Кондратенкова
Екатерина
Александровна


	Смоленск
	Кандидат филологических наук, доцент Смоленского государственного университета


	7. 
	Люй 
Ланьлань

	Москва
	Магистрант Государственного института русского языка 

им. А.С. Пушкина


	8. 
	Мешкова
Елена 

Михайловна

	Москва
	Кандидат филологических наук, доцент Высшей школы перевода (факультет) Московского государственного университета им. М.В. Ломоносова

	9. 
	Миронова 

Надежда
Николаевна
	Москва
	Доктор филологических наук, профессор Высшей школы перевода (факультет) Московского государственного университета им. М.В. Ломоносова


	10. 
	Мурашов
Дмитрий 

Юрьевич

	Пенза
	Кандидат исторических наук, ученый секретарь Пензенской 
областной библиотеки им. М.Ю. Лермонтова

	11. 
	Пинто
Педру Аугушту


	Сан-Паулу,

Бразилия


	Магистрант Университета Сан-Паулу (FFLCH-USP)


	12. 
	Статути
Паоло


	Польша,
Хмельно
	Славист, переводчик

	13. 
	Сурков

Александр 

Борисович
	Коломна
	Кандидат педагогических наук, доцент Государственного 
социально-гуманитарного университета

	14. 
	Ульянова

Вера  

Петровна
	Лермонтово
	Главный хранитель Государственного Лермонтовского музея-заповедника «Тарханы»
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